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Några frågor till dig som har läst informationsmaterialet om  
generiskt utbyte riktat till dig som är förskrivare. 
 
Tack för att du tar dig tid att läsa en första version av det kunskapsunderlag om det generiska utbytet som 
Läkemedelsverket och Tandvårds- och läkemedelsförmånsverket håller på att ta fram för förskrivare. 
 
Denna informationssatsning innefattar tre skrifter, en till dig som förskrivare, en till expedierande farmaceuter 
och en till patient. Allt informationsmaterial syftar till att öka kunskapen om generiskt utbyte samt att 
underlätta en god dialog om bytet.  
 
I detta skede skulle vi vilja få ta del av dina synpunkter på materialet som är riktat till dig som förskrivare.  
 
Vi skulle uppskatta om du besvarar frågorna nedan så att vi vet om och i så fall vad vi behöver ändra. 
Tacksam för dina synpunkter senast måndag den 22 april kl 09.00. 
 
Stort tack för ditt bidrag! 
 
Hälsningar 
Erika Olsson, projektledare TLV 
Catarina Bernet, projektsamordnare Läkemedelsverket 

 
 

 
1 

 
Vad tycker du spontant om kunskapsunderlaget om generiskt utbyte? 
 

  
Alldeles på tok för långt och omständligt, ingen kommer att orka läsa dena ”roman” 
 
 
 
 
 
 

 
2 

 
Är det någon information du saknar?  
 

 
 
 
 
 
 

Ja – det är närmast en skandal att man ej betonar det faktum att patienten är oskyddad 
om generika från företag som ej skrivit på Läkemedelsförsäkringen drabbas av 
läkemedelsskada. Sofie Wallström har i sin utredning poängterat detta och vill ha en 
lagändring. 
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Är det något du skulle förändra eller ta bort i materialet? 
 

  
Jag skulle rekommendera att ni gör en kortversion som består av sid 2-5. Detta 
innehåller det praktiska som en läkare behöver i sin dagliga gärning även om texten 
säkert kan kortas ned även här. 
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Efter genomläsning, vilka är de viktigaste lärdomarna du tar med dig? 

 
 
 
 
 

För mig inga nyheter 
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Tycker du att godkännandeprocessen samt bedömning om utbytbarhet beskrivs 
tydligt? 

  
Nej, för mångordigt 
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6 

 
Beskrivs förskrivarens respektive farmaceutens ansvar vid generiskt utbyte tydligt? 
 

 
 
 
 

 
Ja 
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Tycker du att språket är anpassat efter målgruppen? 
 

 
 
 
 

 
Nej, byråkratsvenska används 
 
 
 
 
 

 
8 

 
Vad tycker du om materialets omfattning? 
 

  
Se ovan, på tok för långt. I dagens pressade miljö på fr a vårdcentraler läser ingen 
detta omfattande dokument och det viktiga försvinner i bruset. 
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Vad tycker du om de illustrationer och bild/figurtexter som finns i materialet? 
 

 Överflödiga	  
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10 

 
Hur många representanter i er organisation har fått lämna sina synpunkter på 
materialet? 
 

 1	  
	  
	  
	  
	  
	  

 
11  

 
Hur många av dessa träffar patienter och förskriver läkemedel regelbundet? 
 

  
1 
 
 
  
 
 

 
12 

 
Kommer ni att ha användning av detta kunskapsunderlag? 
 

  
Nej 
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Om ja på fråga 12, i vilket sammanhang och för vem? 
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